Shimanami Kaido – Bicycle Rental Reservation Form
しまなみ海道－レンタサイクル予約用紙
To rent bicycles from a Rental Terminal in Onomichi City, please fill out this form completely (print, block letters, blue or black ink) and send it by fax to the Innoshima Community Center. The fax number is 0845-22-5134.
尾道市内のレンタサイクルターミナルの自転車を借りるのに、この用紙に全て（明確に、活字で、青や黒ボールペンで）書き込んだ上、因島市民会館へファクスでお送りください。ファクス番号は0845-22-5134。

	Person in charge of the group

団体代表の方
	
	

	First name:

名前：
	Middle name:

ミドルネーム：
	Family name:

名字：
	Gender:  M    F

性別：　男　　女

	Home address:
住所（自宅）：
	
	
	Country:
国：

	Home telephone number:
電話番号（自宅）：
	
	Fax number:
ファクス番号：
	

	Email address:

メールアドレス：
	
	Number of people in group: ________ people

団体の人数：________名

	Period of rental
借りる期間
	From (DD/MM/YY): ____________
    年　　月　　日から
	To (DD/MM/YY): ____________
　　年　　月　　日まで
	______ day(s)
______ 日間

	Contact details in Japan
From (DD/MM/YY):

To (DD/MM/YY):

日本滞在の連絡先
年   月   日から

年   月   日まで
	Name (of acquaintance, hotel, etc.):

名前(知り合い、ホテル、など)：
	
	Telephone number

電話番号

Home:

自宅：

Office:

勤務先：

	
	Address:

住所：
	
	

	
	
	
	

	
	
	Pick up

受け取り
	Drop off

返却

	Please indicate your choice of pick up/drop off places

ご希望の場所にチェックを書いてください
	Onomichi Port – 尾道港

Mukaishima Marine Youth Center – 向島マリン･ユース･センター

Innoshima Shigei Nishi Port – 因島重井西港
Innoshima Habu Port – 因島土生港

Setoda Tourist Information Booth – 瀬戸田町観光案内所

Setoda Sunset Beach – 瀬戸田サンセットビーチ

Omishima Kamijima Tatara Shimanami Park – 大三島上浦「多々羅しまなみ公園」
Omishima Michi no Eki “Mishima” – 大三島道の駅「御島」
Hakata Michi no Eki “Marion Hakata” – 伯方道の駅「マリオンはかた」
Oshima Miyakubo Rental Terminal – 大島宮窪レンタサイクルターミナル

Oshima Yoshiumi Rental Terminal － 大島「よしうみいきいき館」

Imabari Sunrise Itoyama – 今治市「サンライズ糸山」
Imabari Yu no Ura Onsen – 今治市「湯ノ浦温泉」
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	Details of people renting bicycles (Make copies for more people) – 自転車を借りる方の個人情報（多数名の場合、コピーしてください）

	Name:

名前：
	Gender:  M    F

性別：　男　　女
	Height: _______ cm

身長：_______ cm 
	Age: ________
年齢：________才

	Requested type of bicycle: 

希望の自転車の種類：
	Regular  (     Electric engine-assisted  (
普通  (　      電動  (
	Need a helmet  (
ヘルメットが必要  (

	
	
	
	

	Name:

名前：
	Gender:  M    F

性別：　男　　女
	Height: _______ cm

身長：_______ cm 
	Age: ________

年齢：________才

	Requested type of bicycle: 

希望の自転車の種類：
	Regular  (     Electric engine-assisted  (
普通  (　      電動  (
	Need a helmet  (
ヘルメットが必要  (

	
	
	
	

	Name:

名前：
	Gender:  M    F

性別：　男　　女
	Height: _______ cm

身長：_______ cm 
	Age: ________

年齢：________才

	Requested type of bicycle: 

希望の自転車の種類：
	Regular  (     Electric engine-assisted  (
普通  (　      電動  (
	Need a helmet  (
ヘルメットが必要  (

	
	
	
	

	Name:

名前：
	Gender:  M    F

性別：　男　　女
	Height: _______ cm

身長：_______ cm 
	Age: ________

年齢：________才

	Requested type of bicycle: 

希望の自転車の種類：
	Regular  (     Electric engine-assisted  (
普通  (　      電動  (
	Need a helmet  (
ヘルメットが必要  (
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Rental Fees – 貸出料金
	Number of bicycles for children aged 12 or less: ________ X 300

小学生以下の普通自転車：________台 X 300
	= \ __________  (A)

	Number of bicycles for people aged 13 or more: ________ X 500

中学生以上の普通自転車：________台 X 500
	= \ __________  (B)

	Number of electric engine-assisted bicycles (age 13+): ________ X 800 / 4 hours

電動自転車（中学生以上）：________台 X 800 (4時間以内)
	= \ __________  (C)

	A+B+C = 
	= \ __________  (D)

	
	

	Deposit (See “Terms of Agreement” below) ( Total number of bicycles ________ X 1,000

保証料(下の「契約事項」参考) ( 自転車の総合台数 ________ X 1,000
	= \ __________  (E)

	D+E = 
	= \ __________  (F)

	

	Total Amount ( Number of days ________ X Amount (F)
合計 ( 日数 ________ X 金額 (F)
	= \ __________  (G)


Terms of Agreement

· Please make reservations at least 1 week prior to renting the bicycles.

· Rental fees (Amount “G”, above) are due before pick up, on presentation of a proof of identity (passport, Japanese driver’s license, Alien Registration Certificate, etc.)
· People who return bicycles to the same rental terminal as the one where they originally borrowed them will receive the full amount of their deposit. Deposit money will not be returned if bicycles are returned to a different rental terminal. 
· HOWEVER, electric engine-assisted bicycles MUST be returned to the SAME rental terminal it was taken. 
· Regular bicycles can be returned to any rental terminal. 
· Electric engine-assisted bicycles are not available at all rental terminals. 
· Everything possible will be done to provide you with well-fitting bicycles, and choosing a different bicycle on pick up may be possible, according to the bicycles available at your chosen rental terminal.
· Some periods (typically, but not limited to, the end of April and beginning of May, the second and third weeks of August and the third week of September) are especially busy, and reservations are not possible. Bicycles are available on a first come, first served basis.
· You accept to be held responsible for any and all damages incurred while using the bicycles.
  I read and I understand the Terms of Agreement and agree to abide to them 

Signature _______________________________________________  Date (DD/MM/YY) ________________
契約事項

· ご予約は、利用日の一週間以上前までにお願いします。

· 貸出料金(上記の金額「G」)は身分証明書（パスポート、運転免許、外国人登録証明書、など）の提出と同時に、自転車を受け取る前にお支払いください。

· 貸出したターミナルへ返却した場合、保証料は返却されます。

· 他のターミナルへ乗り捨てた場合は、保証料は返却されません。
· 普通自転車は、すべてのターミナル間で乗り捨て可能です。

· 電動自転車は乗り捨て不可です。

· できるだけご希望に合わせて自転車を貸出します。そして、受け取り時に別の自転車との交換は可能ですが、それは、ご希望の受け取り場所にある自転車に限ります。

· ゴールデンウィーク・お盆などの時期は、非常にレンタサイクルの貸出が多いため、しまなみ海道沿線全ターミナルで予約をお受けできません。
· 自損・他損を問わず事故は全て自己責任でのご利用をお願いします。
私は、契約事項を読み、理解したうえで、これらに従います。

　　署名 _________________________________________________  日付 _____年_____月_____日
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